
 

 

 

 MASS INTENTIONS 
 Saturday, May 16 

8:00 AM                                                                Leo & Charlotte Naegele 
5:30 p.m.                                                                                Mick Staebell 
Sunday, May 17 
8:00 a.m.                                                       OLM Parishoners & Visitors 
9:30 a.m                                                                             Amelia Naegele 
12:15 p.m. (Spanish)                                             Rene Baez Gonzalez + 

Monday, May 18 

8:00 a.m.                                                                                Mick Staebell 
Tuesday, May 19            
8:00 a.m.                                                                         Darrell Kruljac + 
Wednesday, May 20 
8:00 a.m.                                                                     Joyce Sant’ Agata + 
Thursday, May 21 
8:00 a.m                                                                            Mariah Naegele 
5:30 pm.                                                                                Peter Byrne + 
Friday, May 22 
8:00 a.m.                                                                               Carole Kruljac 
7:00 p.m. (Spanish)                                             Jose Ramos Quintero + 
Saturday, May 23 
8:00 a.m.                                                                                          Ella Parker 
5:30 p.m.                                                                           All the confirmandi 
Sunday, May 24                                                                                                  
8:00 a.m.                                                       OLM Parishoners & Visitors 

9:30 a.m.                                                                                 Max Kudar + 
12:15 p.m. (Spanish)                                Mateo Morillon Cumpleaños 
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone to 

the prayer list or have a Mass offered for a specific intention, contact 

the parish office. If you would like a Mass offered on a specific date, 

contact the parish  

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound and would 
like to receive the sacraments or a visit from a priest, 
or if you are aware of someone who needs a check-in, please 

contact the office. Para todos los feligreses: Si está  confinado en su ho-
gar y le  gustaría recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si 

sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  
 

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be struggling 
or rejoicing in the journey we call life. 

       Healing Intentions 
James De Temple, Angelina Palomba, Anna Nolan, Nina Palomba,Patrick 

King, Santiago Lopez Cruz, Andi Gramas, Edward De Temple, Dillon Whalen,  
Baby Veronica Hiney, John & Mari Samluk, Mick Staebell 

      Souls of the Departed        
Karen Walker, Donato Casale 

 
 

Sacrament of the Sick 
First Friday of the month, After 8AM Mass & 12th of each month 7PM 

Spanish Mass 
 

May 23– May 24 
 

The Ascension  
of the Lord 

Collection 

Information for  

April 

Current Month Collected $52, 416 

Current Monthy YTD Collected 
$657,804 

Current Month  Budgeted       $64,000 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $64,000 

Ascension  

del Señor 

May 17, 2026 

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom 

of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

  Lectors: 
5:30 pm:  Confirmation Candidate 

8:00 am:  Mary Cernciek & Ricky Vandegrift 

9:30am:  Shane Gray & Mary Kay Turner 

12:15 pm: Jorge Jimenez Popocatl 

Eucharistic Ministers: 
5:30 pm:  Stephanie Harper 

8:00 am:  Carmel Tice 

9:30am:  Jane Carter-Getz, Mary Kay Turner, Vandy Walker, Barbara 
McPeak 

12:15 pm: Lidia Corona, Olivia, Mario, Marisol Ramirez, Edgar Montiel 

17 de Mayo, 2026 



Doers of the Word   Sunday, May 17, 2026   ASCENSION OF THE LORD  The Spirit Within You 
 
“After he said this, he was taken up before their very eyes, and a cloud hid him from their sight.” (Acts 1:9). 
 
For 40 days after his resurrection, Jesus appears, according to the Scriptures, about ten times.  (To Mary Magdalene: 
Mk.16:9-11; to some women: Mt. 28:8-10; to Peter: Lk.24-34; to two disciples walking to Emmaus: Lk. 24:13-32; to 
the disciples with Thomas absent: Jn. 20:19-25; to the disciples with Thomas present: Jn. 20:26-31;  to seven disciples 
by the Sea of Galilee: Jn. 21; to over 500 believers: 1 Cor 15:7; to James : 1 Cor:15:7; to some disciples on the Mount 
of Olives: Acts 1:3-12). 
 
When he appears to his followers he explains all that has happened.  Do they think there will be a new Jerusalem and 
be free finally from Roman domination?  Do they want a kingdom along the lines of the nation of Israel in the Old 
Testament?  No matter how many times Jesus explains the invisible kingdom and the way of the cross, it never 
seems to penetrate their thinking. He tells his followers to return to Jerusalem and simply wait.  “Do not leave Jeru-
salem,” he says, “but wait for the gift my Father promised” (verse 4).  At last one of the disciples asks Jesus the ques-
tion they have all been discussing together: “Lord, are you at this time going to restore the kingdom to Israel?” (verse 
6). 
 
No one is prepared for what happens next. Jesus seems to brush the question aside, deflecting attention away from 
Israel and toward neighboring countries, all the way to the ends of the earth.  He mentions the Holy Spirit again, and 
then, to their amazement, his body lifts off the ground, suspends there for a moment and disappears into a 
cloud.  They never see him again. Christians believe that all of history revolves 
around the life of Jesus the Christ.  But the plain fact is that Jesus left earth 
after 33 years.  Furthermore, he declared it a good thing: “You are filled with 
grief because I have said these things.  But very truly I tell you, it is for your 
good that I am going away.  Unless I go away, the Advocate will not come to 
you” (John 16:6-7). 
 
The book of Acts, written by the author of the Gospel of Luke, describes what 
happened after Jesus’  shocking departure. When have you realized that Je-
sus’  plans for your life were different from what you’d expected? 
 
Hacedores de la Palabra, Domingo 17 de mayo de 2026: LA ASCENSIÓN DEL 
SEÑOR. El Espíritu en ti. 
 
«Después de decir esto, fue llevado al cielo ante sus propios ojos, y una nube lo 
ocultó de su vista» (Hechos 1:9). 
 
Durante los 40 días posteriores a su resurrección, Jesús aparece, según las Es-
crituras, unas diez veces. (A María Magdalena: Mc. 16:9-11; a algunas mujeres: 
Mt. 28:8-10; a Pedro: Lc. 24-34; a dos discípulos que iban a Emaús: Lc. 24:13-
32; a los discípulos en ausencia de Tomás: Jn. 20:19-25; a los discípulos con 
Tomás presente: Jn. 20:26-31; a siete discípulos junto al mar de Galilea: Jn. 21. 
 
Cuando se aparece a sus seguidores, les explica todo lo sucedido. ¿Acaso creen que habrá una nueva Jerusalén y que 
finalmente se liberarán del dominio romano? ¿Desean un reino similar al de Israel en el Antiguo Testamento? Por 
más que Jesús les explique el reino invisible y el camino de la cruz, parece que nunca llega a comprenderlo del todo. 
Él les dice a sus seguidores que regresen a Jerusalén y simplemente esperen. «No se alejen de Jerusalén —dice— 
sino esperen el regalo que mi Padre prometió» (versículo 4). Por fin, uno de los discípulos le plantea a Jesús la 
pregunta que todos han estado debatiendo entre sí: «Señor, ¿es ahora cuando vas a restaurar el reino a Isra-
el?» (versículo 6). 
 
Nadie está preparado para lo que sucede a continuación. Jesús parece dejar la pregunta de lado, desviando la 
atención de Israel hacia los países vecinos, hasta llegar a los confines de la tierra. Vuelve a mencionar al Espíritu San-
to y, entonces, ante su asombro, su cuerpo se eleva del suelo, permanece suspendido allí por un instante y de-
saparece entre las nubes. Nunca más vuelven a verlo. Los cristianos creen que toda la historia gira en torno a la vida 
de Jesús el Cristo. Pero el hecho innegable es que Jesús partió de la tierra después de 33 años. Es más, él declaró que 
esto era algo bueno: «Ustedes se han llenado de tristeza porque les he dicho estas cosas. Pero, en verdad les digo: 
les conviene que yo me vaya. Porque si no me voy, el Abogado no vendrá a ustedes» (Juan 16:6-7). 
 
El libro de los Hechos, escrito por el autor del Evangelio de Lucas, describe lo que sucedió tras la impactante partida 
de Jesús. ¿Cuándo te has dado cuenta de que los planes de Jesús para tu vida eran diferentes de lo que esperabas? 



Church AND Chapel Clean up day! 
 

Join us for our Dual Church and Chapel Cleanup Day as we come together 
to care for the place we gather! Join us on Saturday May 30th beginning at 
9:00am whether it be at the Chapel or at OLM, WE NEED YOUR 
HELP!  Whether you can stay for an hour or the whole time, there's some-
thing for everyone to do -cleaning, organizing and outdoor projects etc. We 
will have most cleaning supplies needed, but if you have some of your own 
tools you would like to bring please do! We will have lunch and drinks for 
everyone! Please sign up on the gathering table so we know how much 
food to buy! 
 

¡Día de limpieza en la Iglesia Y la Capilla! 
 

¡Acompáñenos en nuestro Día de Limpieza conjunto de OLM y la Capilla del 

Sagrado Corazon, mientras nos unimos para cuidar el lugar donde nos con-

gregamos! Únase a nosotros el sábado 30 de mayo, a partir de las 9:00 a. 

m, ya sea en la Capilla o en OLM: ¡NECESITAMOS SU AYUDA! Ya sea que pueda quedarse una hora o todo el tiempo, 

hay tareas para todos: limpieza, organización, proyectos al aire libre, etc. Contaremos con la mayoría de los artículos 

de limpieza necesarios; no obstante, si tiene herramientas propias que desee traer, ¡por favor hágalo! ¡Tendremos 

almuerzo y bebidas para todos! Por favor, inscríbase en la mesa de la entrada para que sepamos cuánta comida 

comprar.  

Save the date for our Corpus Christi Celebration! 
 

Mark your calendars for Sunday June 7th for our Corpus Christi parish celebration! 

The Mass schedule for that weekend will be the following: 
8:00am Mass (English) 
11:00 am Bilingual Mass (Procession and picnic to follow) 
** Please note we will NOT have the 9:30am nor the 12:15pm Mass 
that day. 
The Knights of Columbus will be grilling hotdogs and hamburgers and 
we will have drinks. We please ask parishioners if possible, to bring 
your favorite side dish to share! We REALLY appreciate your help 
with bringing a side dish to share. To make cleaning up easy, please 
bring in a throw away container or please label your dishes so they 
do not get lost! 
 

¡Reserven la fecha para nuestra celebración de Corpus Christi! 
 

¡Marquen sus calendarios para el domingo 7 de junio, día de nuestra 
celebración parroquial de Corpus Christi! El horario de Misas para 
ese fin de semana será el siguiente: 
8:00 a. m. Misa  en ingles 

11:00 a. m. Misa bilingüe (seguida de procesión y picnic) 

** Por favor, tengan en cuenta que ese día NO tendremos las Misas de las 9:30 a. m. ni de las 12:15 p. m. 
Los Caballeros de Colón están asando hot dogs y hamburguesas, y también tendremos bebidas. ¡Les pedimos ama-
blemente a los feligreses que, si les es posible, traigan su platillo favorito para compartir! Agradecemos ENOR-
MEMENTE su colaboración al traer un platillo para compartir. Para facilitar la limpieza, ¡por favor traigan sus ali-
mentos en recipientes desechables o etiqueten sus platos para que no se lo pierdan! 



Congratulations Knight of Columbus Scholarship recipient; Johnny Turner! 
Our OLM Knights presented Johnny Turner with a $1,000 scholarship on 
Tuesday night! This Scholarship is offered to young men in our Parish who 
are seniors in High School and graduating. In the photo from left to right are 
Tom Botts (Knights Trustee), Joe Graig-Tiso (Knights Financial Secre-
tary),  Father Diego, Johnny Turner, Doug Brimeyer (Deputy Grand Knight) 
and Tote Turner. Congratulations Turner Family!  
 
¡Felicidades al beneficiario de la beca de los Caballeros de Colón: Johnny 
Turner! 
¡Nuestros Caballeros de OLM entregaron a Johnny Turner una beca de 
$1,000 el martes por la noche! Esta beca se ofrece a los jóvenes de nuestra 
parroquia que cursan su último año de preparatoria y están por graduarse. 
En la fotografía, de izquierda a derecha, aparecen: Tom Botts (Fideicomisario de los Caballeros), Joe Graig-Tiso 
(Secretario Financiero de los Caballeros), el Padre Diego, Johnny Turner, Doug Brimeyer (Gran Caballero Adjunto) y 
Tote Turner. ¡Felicidades a la familia Turner! 

2026 Living and Giving Campaign! 
Dear Brothers and Sisters, 
“God is able to make every grace abound for you, so that in all things, always having all you need, you may abound 
in every good work.” (2 Cor 9:8)Please prayerfully consider making a commitment to the 2026 annual Living and 
Giving in Christ appeal to support diocesan ministries. The generosity of our parish community and those through-
out the Diocese of Cheyenne, helps sustain ministries that reach people in every corner of Wyoming. In addition to 
this, in a spirit of unity in our mission. To make a gift in support of diocesan ministries you can return 
your envelope to the parish, or you may make a pledge online by scanning the QR code or by visiting 
dcwy.org Peace, Father Louis Shea 

¡Campaña Vivir y Dar 2026! 
Queridos hermanos y hermanas: 
Dios tiene poder para hacer que toda gracia abunde en ustedes, para que, teniendo siempre y en todo lo que nece-
sitan, abunden en toda obra buena. (2 Cor 9:8) Les invitamos a considerar en oración la posibilidad de asumir un 
compromiso con la colecta anual de 2026, Vivir y Dar en Cristo, para apoyar a los ministerios diocesanos. La gener-
osidad de nuestra comunidad parroquial, así como la de los fieles de toda la Diócesis de Cheyenne, ayuda a sosten-
er ministerios que llegan a personas en cada rincón de Wyoming. Todo ello, además, en un espíritu de unidad en 
nuestra misión. Para realizar una donación en apoyo a los ministerios diocesanos, pueden entregar su sobre en la 
parroquia o hacer su promesa de contribución en línea escaneando el código QR o visitando dcwy.org. Paz, Padre 
Louis Shea 

http://dcwy.org/
http://dcwy.org


Bereavement Ministry 

With the guidance of clergy, particularly Deacon Matt Ostdiek, our trained bereave-
ment  ministers extend Christ’s compassion to persons grieving the loss of a loved 
one. We reach out, visit (if requested), send cards and helpful grief booklets, and 
serve as support throughout the year. We are not counselors or a grief group but 
extend Christ’s compassion one-on-one to persons grieving. If you or someone you 
know could benefit from the ministry, please call the OLM office (307-733-2516), 
Sue Riesch (608-698-5841), or Lynne Whalen  (307-259-8623). 

Knights of Columbus Raffle 

The Knights of Columbus will be selling tickets  for 2- Sage Foundation 9-foot, 6 
Weight fly rods each valued at $495!! Only 100 tickets will be sold and 2 winning 
tickets will be drawn! Tickets will be available for purchase after the 8:00am and 
9:30 am Masses. Buy your winning ticket today! Thank you to JD High Country 
Outfitters for their generous support.  
 

Rifa de los Caballeros de Colón 

¡Los Caballeros de Colón estarán vendiendo boletos para sortear dos cañas de 
pesca con mosca Sage Foundation de 9 pies y peso 6, valoradas cada una en 
$495! ¡Solo se venderán 100 boletos y se sortearán 2 boletos ganadores! Los 
boletos estarán a la venta después de las misas de las 8:00 a. m. y las 9:30 a. m. 
¡Compre hoy mismo su boleto ganador! Agradecemos a JD High Country 
Outfitters por su generoso apoyo. 

 Maintenance changes at OLM: 
Please help us welcome our new Full Time maintenance personal, David McCarthy! He grew up in Casper and was 
raised by Pat and Deacon Ed McCarthy. He attended the University of St. Thomas in St. Paul Minnesota, where he 
studied environmental studies and took a number of Catholic Theology courses that helped deepen his faith. He is a 
proud father of two grown daughters who live in Laramie, Wyoming. He also has two dogs -a husky named Saige 
and a chihuahua mix named Ozzie, who keep life interesting and joyful. He worked in construction for many years. 
After the housing market downturn in 2008, he practiced law for a time, but two years ago felt called back to con-
struction and hands on work. He has a deep faith and a sincere love for the church, and is truly excited and grateful 
to become part of this wonderful parish community. We would also like to thank our former maintenance personnel 
known to many as "Huck". Huck was with OLM for many many years! We value and THANK Huck for his many years 
of work and DEDICATION to our parish. Huck was not only our maintenance personnel, but is also a valued member 
of our OLM family. Please take a moment if you see Huck before the end of the month to thank him for his work! 
We wish Huck only the best in his future endeavors, and we thank him for his time with OLM.  
 
Cambios en el equipo de mantenimiento de OLM: 
¡Por favor, acompáñennos a dar la bienvenida a nuestro 
nuevo miembro del personal de mantenimiento a tiempo 
completo: David McCarthy! Él creció en Casper y fue criado 
por Pat y el diácono Ed McCarthy. Asistió a la Universidad 
de St. Thomas en St. Paul, Minnesota, donde cursó estudios 
ambientales y tomó varios cursos de teología católica que 
le ayudaron a profundizar su fe. Es el orgulloso padre de 
dos hijas adultas que residen en Laramie, Wyoming. También tiene dos perros —una husky llamada Saige y un cruce 
de chihuahua llamado Ozzie— que hacen que su vida sea interesante y alegre. Trabajó en el sector de la construc-
ción durante muchos años. Tras la caída del mercado inmobiliario en 2008, ejerció la abogacía por un tiempo; sin 
embargo, hace dos años sintió el llamado a regresar a la construcción y al trabajo manual. Posee una fe profunda y 
un amor sincero por la Iglesia, y se siente verdaderamente entusiasmado y agradecido de pasar a formar parte de 
esta maravillosa comunidad parroquial. También nos gustaría expresar nuestro agradecimiento a nuestro anterior 
encargado de mantenimiento, conocido por muchos como "Huck". ¡Huck estuvo con OLM durante muchísimos 
años! Valoramos y AGRADECEMOS a Huck sus largos años de trabajo y su DEDICACIÓN a nuestra parroquia. Huck no 
solo fue nuestro encargado de mantenimiento, sino que también es un miembro muy apreciado de nuestra familia 
de OLM. Si tienen la oportunidad de ver a Huck antes de que termine el mes, ¡por favor tómense un momento para 
agradecerle su labor! Le deseamos a Huck todo lo mejor en sus futuros proyectos y le damos las gracias por el tiem-
po que dedicó a OLM. 





Rosario a Nuestra Madre Maria 

Invitamos a todos a participar y rezar el rosario a La Virgen Maria, todos los domingos a las 11:15 AM 

antes de la misa de la 12:15 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su presencia. 

Coordinadora General del Ministerio Hispano: Joselin Rosero  

• Se encarga de supervisar todos los ministerios. Hablen con ella si tienen alguna sugerencia, idea o recomendación 
sobre el ministerio Hispano. 

Ministerio de Liturgia: Mirella Susano   

• Se encarga de la Liturgia durante la misa. Lecturas, monaguillos, sacristanes, ministros de la Eucaristía, hospitali-
dad y coros musicales.  

Ministerio de Matrimonio y Familia: Rene Mendoza y Yeni Perez   

• Asisten al sacerdote con pláticas matrimoniales y famili-
ares. 

Ministerio de Oración: Maria Felix (Maryfe) León   

• Se encarga de la oración dentro de la iglesia incluyendo  
rosarios, novenas y adoracion nocturna. 

Ministerio de Jóvenes: Giselle Arellano 

• Se encarga de las reuniones con el grupo juvenil "Semillas 
de Amor". 

Ministerio de Formación de fe: Beatriz Cabrera y Eduardo Juárez 

• Se encargan de las clases para bautizos, presentaciones y formación para padres de familia. 

Ministerio de Evangelización: Lucy Sosa  

• Se encarga de la oración fuera de la iglesia incluyendo rosarios en las casas. 

Ministerio de Redes Sociales: Jose Luis Sosa 

• Se encarga de nuestras plataformas de redes sociales y hacernos más visibles, grabar las misas y fotos durante 
celebraciones especiales. Tambien se encarga de difundir informacion a la comunidad. 

Ministerio de Enfermos: Francisca Marquina 

• Se encarga de visitar a los enfermos cada mes, orar por los enfermos y ayudar en la celebracion del sacramento 
de la uncion de los enfermos. 

Ministerio de Duelo: Cristina Sanchez 

• Se encargan de acompañar a las familias en el proceso de duelo o fallecimiento de algun familiar o ser querido. 

Ministerio de Acción Social: Amy Renova 

• Se encargan de formar relaciones sociales con organizaciones que ayudan a los nececitados, a los que buscan 
vivienda o trabajo, y las obras de caridad en la comunidad. 

Ministerio de Formación Bíblica: Paloma Cabrera & Jose Luis Flores 

• Se encargan de las clases bíblicas, del estudio de la palabra de Dios y la lectio Divina y tambien de las classes de 
apologética. 

Ministerio de Cultura y Recreacion: Cecilia Estrella, Carlos Corona y Lisbeth Machuca 

   Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa! 

 Invitamos a la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de Guadalupe y  hacer el 

rosario  todos los días en casa. Los interesados, por favor anotarse con  Lucy Sosa. 

Comunidad Hispano Americana 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 9:30 a.m., and 

                                               12:15 p.m. Spanish  
                  CSH 5:00 p.m. (CLOSED UNTIL JUNE) 

Daily Mass:  
 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 

                       Saturday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
Sunday Mass in Holy Family (Thayne, WY) 10:30am (Ultimo 
Domingo del mes, misa a las 12:30 PM en Español) 

 
MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

 
 
ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m  
 
CONFESSION SCHEDULE 
Every Saturday 4-5pm (In confessionals)  
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:30am– 4:00pm 

         OLM Staff  
Fr. Louis Shea– Parochial Administrator 

                        Fr. Diego Fernando Lopez Barrera– Parochial Vicar   

Deacon Matthew Ostdiek– Permanent Deacon                             Mary Cernicek - Parish Council Chairperson                 
Deacon Dr. Doug Vlchek– PhD Permanent Deacon (Retired)          Tom Botts - Finance Council Chairperson  
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                                                 Daryl Sybert - Grand Knight K of C 
Brenda Martinez– Faith Formation Director (Bilingual)                            Madeleine Donovan - JCCW                                            
Virginia Mahood– Faith Formation Director                                               Mary Martin - Music Coordinador       
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)                        David McCarthy - Maintenance/Safety                                                     
Daniela Tzompa– Administrative Specialist (Bilingual)                                                           
    

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

Volunteer For Hearts of the Hungry 

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate 

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged. 

Voluntario para Corazones de los Hambrientos 

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aquí durante ese tiempo, 

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente 

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo a 307-734-0524 


